SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM - SUPER DUTY 5.56MM 14.5" BBL
PINNED LUNA BLACK
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The Super Duty Rifle features the latest in weapon technology available
exclusively from Geissele Automatics. This 14.5” rifle chambered in 5.56mm
features a Nanoweapon coated Surefire Closed-Tine Warcomp Pinned and
Welded to an in-house 14.5” Black Oxide Cold Hammer Forge, Chrome Lined,
1-7 twist Geissele barrel. Our barrels are precision machined and cold hammer
forged utilizing the highest quality materials at our state of the art facility in North
Wales, PA. The Super Mid-length gas system and Geissele Super Compact Gas
Block (with bomb-proof installation) ensures reliability and optimal performance in
extreme conditions and heavy use. Exclusive to the Super Duty 14.5” Rifle is the
brand new SSA-E X with Lighting Bow trigger. This nanocoated, two-stage trigger
features a wide body and bow shape that finds the perfect balance between a
classic M4 trigger and a flat body trigger. At the heart of this rifle is the Geissele
REBCG (Reliability Enhanced Bolt Carrier Group). This Nanoweapon coated
BCG is machined from mil-spec 8620 steel, with a properly torqued and staked,
chrome lined gas key. The Cam Pin is machined from advanced, medical steel
known as H13 which is also coated with Nanoweapon for maximum corrosion
and wear resistance. The REBCG also features extended upper rails, providing
greater stability and dramatically increasing feeding reliability. The REBCG
comes with the Geissele Stressproof Bolt. Made from Carpenter 158+, directly
developed with Carpenter Steel metallurgists to create a material that is cleaner
and has less impurities. This makes our Stressproof bolt stronger and more
fatigue resistant. The Geissele Stressproof bolt is also forged, not machined from
barstock. This allows us to optimize the grain structure of the steel to yield a bolt
capable of 5 times the life of a mil-spec bolt. Each bolt is rigorously inspected,
high pressure tested, mag particle inspected and Nanoweapon coated. The
Super Duty lower is precision machined from 7075-T6 aluminum and features
Geissele’s Ultra Duty Lower Parts Kit featuring our Ambidextrous Super
Configurable safety and Ultra Precision trigger guard. A high quality mil-spec
Geissele Buffer Tube with a Super-42 in H2 buffer ensures this rifle is properly
tuned out of the box. Rounding up the package is a 13.5” MK16 Super Modular
Rail, that mates to the Super Duty Upper Receiver via a center aligning tab that
removes any chance of rail rotation. The MK16 family of rails are fielded by
USASOC and renowned by operators for their performance and comfort. An
Airborne Charging Handle, ensure smooth and reliable operation. A Geissele
Rifle Grip and a B5 Systems Enhanced Sopmod Stock finalizes this high-end rifle
that offers the user unmatched accuracy and performance. What is Geissele
Nanoweapon? Geissele Nanoweapon (also known as Picatinny DSL) is a family
of Durable Solid Lubricant coatings which was developed by ARDEC. It is
available exclusively from Geissele Automatics. We continued the development
of Picatinny DSL so that its level of corrosion, wear and abrasion resistance is
currently unmatched among firearm coatings. Nanoweapon is applied at low
temperatures so that the underlying metallurgy of the part is non effected by the
application process. Our coating also has a surface hardness roughly equivalent
to synthetic diamond. This makes Geissele Nanoweapon harder than sand,
easily rejecting carbon and making cleaning a breeze, on top of allowing the
firearm to operate normally with less lubrication. What is Luna Black? Luna Black
is a glossy, deep black color that is available as an option for Super Duty Rifles
and Super Duty Uppers. Being Type 3 Hardcoat Anodize Luna Black is durable
and long lasting. This premium finish ensures your high-end build stands among
others. THIS RIFLE DOES NOT SHIP WITH A MAGAZINE LENGTH: 14.5™
CALIBER: 5.56MM LOWER RECEIVER: Super Duty Lower Mil-Spec UPPER
RECEIVER: Super Duty M4 Upper BCG: REBCG (Reliability Enhanced Bolt
Carrier Group) BOLT: Geissele Stressproof Bolt RAIL 13.5"™ SMR MK16 w/
Geissele Center Tab TRIGGER: SSA-E X w/ Lighting Bow BARREL: 14.5™
Barrel, CHF, Chrome Lined, 1-7 Twist (Pin & Weld) GAS SYSTEM: Mid-Length
GAS BLOCK: Super Compact Gas Block CHARGING HANDLE: Airborne
Charging Handle MUZZLE: Nanocoated Surefire Closed-Tine Warcomp
BUFFER: Mil-Spec 6 Position, 7075-T6 BUFFER ASSEMBLY: Super-42 w/ H2
Buffer STOCK: B5 Systems Enhanced Sopmod Stock GRIP: Geissele Rifle Grip
LOWER PARTS KIT: Ultra Duty Lower Parts Kit



Geissele firearms feature a Type 3 harcoat anodized finished. This includes the
color variants, such as DDC, ODG and 40mm Green. Due to the nature of hard
anodizing, the color variants will illustrate different shades. The color will also
highlight imperfections in aluminum, where black anodizing hides it. If purchasing
a color variant, please expect some variation in the finish from part to part and
the potential for minor cosmetic imperfections in the aluminum.

Attributes

Name: SUPER DUTY 5.56MM 14.5" BBL PINNED LUNA BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100900038

Mfr. No.: 08-187LB

Action Type: Direct Impingement
Application; MSR

Barrel Length: 14.5"

Capacity: NA

Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Luna Black

Front Sight: NA

Magazine Included: None
Magazine Type: Detachable
Make: Geissele

Model: SD556

Muzzle: Flash Hider

Rear Sight: NA

Stock Material: Polymer
Delivery weight: 4.173kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 292mm
Shipping length: 940mm

UPC: 817953027219

Item details

Made in USA
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise fiir das SUPER DUTY RIFLE 14.5
5.56MM

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM von Geissele Automatics. Dieses
Gewehr vereint modernste Waffentechnologie mit herausragender Leistung. Um die Sicherheit bei der Verwendung
dieses Produkts zu gewahrleisten, haben wir wichtige Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zusammengestellt.
Bitte lesen Sie diese sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie die 6rtlichen Gesetze und Vorschriften beziglich des Besitzes und Gebrauchs von
Feuerwaffen kennen und einhalten.

® Verwenden Sie das Gewehr nur fiir den vorgesehenen Zweck.

® Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, insbesondere wenn es nicht verwendet wird.

® Bewabhren Sie das Gewehr an einem sicheren Ort auf, der fur Kinder und unbefugte Personen unzuganglich
ist.

® |nformieren Sie sich Uber die richtige Handhabung und Pflege von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Gehdrschutz und Schutzbrille.

® Uberprifen Sie vor jeder Verwendung, ob das Gewehr in einwandfreiem Zustand ist und keine sichtbaren
Schaden aufweist.

® Achten Sie darauf, dass sich keine Munition im Lauf befindet, wahrend Sie das Gewehr reinigen oder warten.

® SchielRen Sie niemals auf Ziele, die sich auRerhalb Ihres Schussfeldes befinden oder die nicht sicher sind.

® Halten Sie den Abzug immer von sich weg, bis Sie bereit sind zu schiel3en.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Installation

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gewehrs korrekt montiert sind, bevor Sie es verwenden.

® Uberpriifen Sie die Verbindung zwischen dem Super Duty Upper Receiver und dem Lower Receiver auf
Stabilitat.

® \ergewissern Sie sich, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Nutzung

Laden Sie das Gewehr gemaf’ den Anweisungen des Herstellers.

Achten Sie darauf, dass der Sicherheitsmechanismus aktiviert ist, wenn das Gewehr nicht verwendet wird.
Uben Sie die richtige Schussposition und Atmung, um die Genauigkeit zu erhéhen.

Lassen Sie das Gewehr niemals unbeaufsichtigt, wahrend es geladen ist.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie alle nicht mehr bengtigten Teile und Zubehdrteile gemaf den drtlichen Vorschriften fir

gefahrliche Abfalle.
® Informieren Sie sich Uber die umweltgerechte Entsorgung von Feuerwaffen und Munition in Ihrer Region.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Geissele Automatics
oder besuchen Sie die offizielle Website. Dort finden Sie auch Informationen zu Rickrufen und
Sicherheitswarnungen.

Abschluss



Die Sicherheit hat oberste Prioritét. Durch die Befolgung dieser Richtlinien kdnnen Sie dazu beitragen, dass lhr
Gewehr sicher und effektiv verwendet wird. Vielen Dank, dass Sie sich fiir das SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM
entschieden haben.



Safety Instruction Guide for SUPER DUTY RIFLE 14.5
5.56MM

Introduction

Thank you for choosing the SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your rifle. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines

Always treat the firearm as if it is loaded.

Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Be aware of your target and what is beyond it.

Store the rifle in a secure location, away from unauthorized access.
Regularly inspect your rifle for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Use only the recommended ammunition for this rifle.

Ensure that you are in a safe environment when handling or firing the rifle.

Specific Safety Precautions for Use

® Age Restrictions: This product is intended for use by individuals 18 years and older. Ensure that minors are
supervised by a responsible adult when handling the firearm.

Protective Gear: Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Training: Familiarize yourself with the operation of the rifle through proper training and practice.
Environment: Only use the rifle in designated shooting ranges or areas where shooting is permitted.

Cleaning and Maintenance: Follow the cleaning and maintenance instructions provided in this guide to
ensure the rifle remains in safe working condition.

Instructions for Installation and Usage

Installation

® Ensure the rifle is unloaded before beginning any installation.
® Follow the manufacturer's instructions for attaching accessories or modifications.
® Check that all components are securely fastened before use.

Usage

® | oad the rifle only when you are ready to fire.
® To load the rifle:
® |nsert the magazine into the magazine well until it clicks into place.
® Pull the charging handle to chamber a round.
® To fire the rifle:
® Align your sights on the target.
® Gently squeeze the trigger to fire.
® After firing, always check that the rifle is unloaded before handling it further.
® For clearing a malfunction:
® Keep the muzzle pointed in a safe direction.
® Remove the magazine and clear any rounds from the chamber.

Disposal Instructions

® Dispose of the rifle in accordance with local laws and regulations.
® Do not dispose of the rifle in regular household waste.
® Contact local authorities or licensed firearms dealers for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM. Always prioritize safety and responsible use. Thank you for your attention to
these important safety measures.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile SUPER
DUTY RIFLE 14.5 5.56MM GEISSELE AUTOMATICS

Introduzione

Grazie per aver scelto il fucile SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM di Geissele Automatics. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. E fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e manutenzione per evitare incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il fucile.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di qualsiasi manipolazione.

Non puntare mai il fucile verso qualcosa che non si intende colpire.

Mantieni il fucile al di fuori della portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante |'uso.

Utilizza solo munizioni appropriate per il fucile, come indicato nel manuale.

Esegui una manutenzione regolare per garantire il corretto funzionamento del fucile.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Verifica sempre che il caricatore sia rimosso e che la camera sia vuota prima di eseguire controlli o
manutenzione.
Non utilizzare il fucile in condizioni atmosferiche estreme senza adeguate precauzioni.
Evita di utilizzare il fucile se si é sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua capacita di
giudizio.
Non lasciare mai il fucile incustodito.

® Assicurati di avere una buona conoscenza delle leggi locali riguardanti I'uso delle armi.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

Installazione

1. Controllo dei Componenti: Assicurati che tuttii componenti siano presenti e in buone condizioni.

2. Montaggio della Rail: Collega la rail modulare MK16 da 13.5" al ricevitore superiore utilizzando la linguetta di
allineamento centrale.

3. Installazione del Grilletto: Verifica che il grilletto SSAE X sia installato correttamente secondo le istruzioni
fornite.
4. Controllo Finale: Controlla che tutti i componenti siano ben fissati e che non ci siano parti allentate.

Uso



1. Preparazione all'uso:

® Assicurati di avere una buona presa sul fucile.
® Controlla che il fucile sia in modalita sicura prima di caricarlo.

2. Caricamento:

® |Inserisci il caricatore nel fucile.
® Fai scorrere il caricatore fino a quando non scatta in posizione.

3. Sparare:

® Passa alla modalita di fuoco solo quando sei pronto a sparare.
® Segui sempre le pratiche di mira sicura.

4. Manutenzione:

® Pulisci il fucile regolarmente per rimuovere residui di polvere e sporco.
® Controlla il funzionamento del sistema a gas e del BCG (Reliability Enhanced Bolt Carrier Group) per
eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei loro componenti.
® Non smaltire il fucile con i rifiuti domestici.
® Contatta un centro di smaltimento autorizzato per le armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il proprio rivenditore o consultare il sito
ufficiale di Geissele Automatics per ulteriori informazioni.

Questa guida & fornita per garantire un uso sicuro e responsabile del fucile SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM.
Seguire attentamente queste istruzioni aiutera a prevenire incidenti e garantira un'esperienza di tiro sicura e
soddisfacente.



Navod k bezpe€nému pouzivani pusky SUPER DUTY
RIFLE 14.5 5.56MM GEISSELE AUTOMATICS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili puSku SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM od spole¢nosti Geissele Automatics. Tento
dokument obsahuje dUleZité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Pfed pouZitim vyrobku
si prosim dlkladné prectéte tento navod a dodrZujte vSechny pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze jste si precetli a porozuméli vSem pokyndim.
Zbran pouzivejte pouze v souladu s mistnimi zakony a predpisy.

Zbran uchovavejte mimo dosah déti a nezletilych osob.

PFi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zasady bezpecného zachéazeni.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran prdzdna a zda neni posSkozena.
Pouzivejte pouze doporucené naboje a pfisluSenstvi.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

P¥i stfelbé noste ochranné bryle a sluchétka.

Nikdy nesméfujte hlaven zbrané na nic, co nechcete zasahnout.

Pred vystfelenim se ujistéte, ze mate jasny vyhled na cil a okoli.

Zbran pouzivejte pouze na urenych stfelnicich nebo v oblastech povolenych pro strelbu.
V pfipadé selhani zbrané dodrZujte pokyny pro bezpe&né odstranéni naboje.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace
® Pred instalaci se ujistéte, Ze je zbraf zcela vybita.

* Nainstalujte pfislusenstvi (napf. optiku, paZbu) podle pokynd vyrobce.
® Zkontrolujte, zda je vSe spravné upevnéno a bezpec€né.

2. Pouziti
® Pred kazdym pouZitim zkontrolujte stav zbrané a pfislusenstvi.

* P¥i stielbé se ujistéte, Ze mate stabilni postoj a spravny tchop.
® Po kazdém vystfelu zkontrolujte, zda zbran funguje spravné.

3. Udrzba
* Pravidelné Gistéte a udrZujte zbraf podle pokyn( vyrobce.

® Pouzivejte pouze doporucené Cistici prostfedky a nastroje.
® Zkontrolujte a vyménte opotfebované dily podle potfeby.

Pokyny pro likvidaci
® Zbran a jeji pfisluSenstvi likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

®* NepokouSejte se zbran zlikvidovat sami, pokud nevite, jak na to spravné.
® (Qdpady z vyroby a drzby zbrani likvidujte v souladu s ekologickymi normami.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani pusky SUPER DUTY RIFLE 14.5 5.56MM. Dodrzovanim téchto
pokyn(i zajistite bezpecné a efektivni pouZivani vaseho vyrobku.



